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ILLBRRY 1B1LI10THÊQUEI_ ______
Ampliaci6'n del Gabinete - nuevo Ministro de
Asuntos Exteriores

El nuevo Gabinete anunciado par el Primer
Ministro Pierre Elliott Trudeau el 14 de sep-
tiembre incluye siete nuevos ministros, nueve
cambios y dos nuevas carteras, la que eleva a
31 el numéro del Gabinete, 15 de cuyas minis-
tras retienen sus posiciones. Antes del anun-
cia habl'a 27 carteras.
El nuevo Ministro de Asuntos Exteriores es

Donald C. Jainieson, antigua Ministro de In-
dustria y Camercia que reemplaza a Allan J.
MacEachen,que pasa a Presidente del Canseja
Privada y l•'der del Parlainenta.

Las nuevas

Las siete nuevas mÎnistras, invesLidas en su
carga par el Gabernadar General Jules Léger
el 15 de septiembre, incluyen a Leanard S.
Marchand de la Colombia Britâ.nica, primer in-
dia que ha lograda ser miembro del Gabinete,
y dos mujeres, Manique Bégin de la pravincia
de Quebec y Iana Campagnalo de la Colambia
Britânica que, junta con la Sra. Jeanne Sauvé,
Ministro de Camunicacioncs, hacen figurar,
par primera vez, a tres mujeres en el Gabine-
te.

Otros nuevos ministras son John Roberts,
Anthony Abbott y Jean-Jacques Biais de Onta-
rio y Francis Fox de Quebec.
Tres ministres han renunciada: Mitchell

Sharp, Presidente del Conseja Privado y lider
del Parlainenta; C.M. (Bud) Drury, Ministra de
Obras Pi5blicas y de Ciencia y Tecnologl'a; y
Bryce Mackasey, Director Géneral de Correos y
Ministre de Consumas y Asuntos de Emnpresa.

El nuevo Ministro de Asuntos Exteriores de
Canad6.

Donald C. Jamieson, nambrada Ministra de
Asuntos Exteriores el 15 de septiembre, naci6
en San Juan de Terranava en 1921. Esta nueva
cartera es su quinta desde que abandon65 su
profesi6'n de radiadifusar y periadista prami-
ncnte.

El gran afecta que tiene el ESr. Jarnieson
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par Terranova le mavi6' a aponerse ai
ingresa de la pravincia en la Confede-
raci6'n. De esta manera, puede reclamar
la distincio'n de ser el ýînico ministra
federal, al menas de los tiempos mader-
nos, que haya vatada en das acasianes
diferentes cantra la ciudadanl'a cana-
diense. Actualmente, generalista can-
vencida y franca, el Sr. Jamniesan se >

describe cama canadiense, "na par naci-
mienta a eleccio'n, sina par canver-
sia'n"

En 1963, el Sr. Jamiesan actu6 de
miembra del camité creada par el Ga-
bierna Federal para estudiar diversas
aspectas de la radiodifusi6'n canadien-
se. En 1965 camplet6' un perl'ada de cua-
tra aîhas cama presidente de la Asacia-
ci6n Canadiense de Radiadifusares. Cama
radiadifusar privada, actu65 en distin- Donald C. Jamieson, nombrado recien te-

tas camités de dicha raina, inclusa en mente Minis tro de Asuntos Exteriores,

una que trataba de las relacîanes téc- era el Minis tro de Industria y Corner-

nicas entre Radia Canada' y sus afilia- Cia.

dos privadas.

-e-

Por primera vez en la historia del Parlamento, Canadiense figuran en el Gabinete
tres mujeres ministros. Investidas en sus funciones par el Gobernadar General
Jules Léger el 15 de septiembre, vemos a: Sra. iana Campagnolo, (izquierda) Mi-
nistro de Estado para Preparaci6n Fisica y Deportes, del Minis terio de Salud P5-
blica y Bienestar Social, y la Srta. Monique Bégin (arriba), Ministro de la Renta
Nacional. La Sra. Jeanne sauvé (derecha), Ministro de Estado de Ciencia y Tecno-
logla en 1972 y del Ambiente en 1974, pas6 a ser Ministro de Comunicacianes en

diclmbreclé 975.(Sigue en p. 3)
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Como asesor de la Junta de Gobernado-
res de la Radiodifusión, el nuevo Mi-
nistro de Asuntos Exteriores actu6 como
miembro de su Comité Consultor sobre
Radiodifusión Privada.

Vida política

El Sr. Jamieson fue elegido por primera
vez a la Cémara de los Comunes en sep-
tiembre de 1966. Como miembro privado,
figuró en el Comité de la Camara de los
Comunes sobre la Radiodifusión, Cinema-
tografía y Asistencia a las Artes. Fue
miembro de los Comités Permanentes Par-
lamentarios de la Pesca, Transporte y
Comunicaciones.
En julio de 1968, el Sr. Jamieson fue

nombrado Ministro de Producci6n para la
Defensa. En mayo de 1969 fue nombrado
Ministro de Transporte. En noviembre de
1972 paso a ser Ministro de Expansión
Econ6mica Regional. Fue nombrado Minis-
tro de Industria y Comercio en septiem-
bre de 1975, su última cartera antes de
su nombramiento actual.

En 1966, el Sr. Jamieson escribi6 The
Troubled Air ("Ondas Radiales en Difi-
cultades"), en que analizó la radiodi-
fusión canadiense. También escribi6 ar-
ticulos sobre este tema y ha contribuí-
do en trabajos hist6ricos y de natura-
leza similar, y en una reseñta de prime-
ra mano de los numerosos acontecimien-
tos referentes al ingreso de Terranova
en la Confederación.

El atleta: &nace o se hace?

El Dr. Vassilis Klissouras, profesor
de fisiología y educación física de la
Universidad McGill de Montreal, ha rea-
lizado estudios sobre unas 200 parejas
de gemelos para determinar la importan-
cia relativa de la herencia y el am-
biente en la capacidad funcional del
ser humano, especialmente en lo que se
refiere a su capacidad atlética. Su
conclusión es que el entrenaniento fi-
sico puede aumentar la capacidad del
individuo, pero solamente dentro de los
limites de su constituci6n genética.

En 1968, el profesor decidi6 que el
mejor modo de enfrentarse a esta cues-
tión era el estudio de gemelos, ya que
gemelos idénticos tienen la misma cons-
tituci6n genética y, por consiguiente,
cualquier diferencia entre ellos puede
atribuirse a elementos no hereditarios.
Por otra parte, los gemelos biovulares
tienen diferentes genotipos y pueden
considerarse hermanos de la misma edad.
Alrededor del 50 por ciento de los ge-
melos estudiados eran idénticos y el
otro 50 por ciento no idénticos.

Método

Para calibrar la capacidad funcional de
los participantes, el Dr. Klissouras
midi6 su absorción máxima de oxigeno
después de ejercicios exhaustivos en
una bicicleta fija o estera rodante.
Mediante un aparato, se hace respirar
al sujeto aire con una cierta cantidad
de oxigeno, mientras que con otros se
recoge el aire expirado que, evidente-
mente, es una mezcla de oxígeno y an-
hfdrido carbónico. De este modo, es po-
sible calcular la cantidad de oxigeno
absorbida por los tejidos del cuerpo de
la corriente sangu•nea. La absorci6n de
oxígeno llega a su maximo cuando el su-
jeto se acerca al agotamiento, ya que
los tejidos tienen mayor necesidad de
oxígeno. La prueba se basa en el prin-
cipio de que cuanto mayor es la absor-
ci6n maxima de oxfgeno de la persona
por kilogramo de peso del cuerpo, mejor
es su capacidad funcional y, por consi-
guiente, su capacidad atlética.

Otros experimentos

El Dr. Klissouras ha realizado otros
experimentos de diversos tipos. En uno
de sus estudios anteriores, por ejem-
plo, utilizó 25 parejas de gemelos, 15
idénticos y 10 no idénticos. Los suje-
tos, cuya edad variaba de 7 a 13 aflos,
tuvieron que realizar una serie de ca-
rreras sobre una estera rodante. Se
midió la absorción maxima de oxigeno y
la concentración máxima de lactato en
la sangre por ser una indicaci6n de la

(Cont. en p.6)
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Primer Ministro briténico efectu'a gira
por Canada

Después de una gira de una semana par
Canadé, que comenz6 en Calgary e incluy6'
visitas a Banff, Regina, Toronto, Que-
bec, Sydney, Cabo Breton y Louisebourg,
el Primer Ministro briténico James
Callaghan regres6 a Inglaterra desde la
Base de las Fuerzas Canadienses en
Sh-earwater, Nueva Escocia, el 19 de
septiembre. El 15 de septiembre presen-
ci6', en campahi~a del Primer Ministro
Trudeau en Montreal, el partido final
de la Copa Canadâ de hockey.

Algunos de las temas tratadas

El Sr. Callaghan, quien mantuvo canver-
sacianes con el Sr. Trudeau, altos fun-
cianarias gubernamentales y varias pri-

nieras ministros provinciales, estuva
acompafiada el ùI5timo dia de la gira par
el Presidente del Canseja Privada Allan
MacEachen. El Primer Ministra britànico
dija que las conversacianes hablian in-
cluido relacianes de Canadà con la Ca-
munidad Econ65mîca Europea, la situaci6'n
de Africa del Sur, Rodesia y Namibia,
y prablemas relativos a la pesca, asi
cama camercia y la caaperaci65n en la
explataci6n del carb6n.

Sendera Callaghan

En reconocimiento del cela del sefior
Callaghan en la preservaci6'n de las be-
llezas naturales del munda, el 16 de
septiembre se dia su nombre a un sende-
ra de tres millas en el Parque Nacianal
Gras Marne, Terranava. El Primer Minis-
tro Trudeau hizo entrega al Sr. Callag-

han de un gran cua-
dra del sendero,
junta con un libra
de fotagrafias de
escenas a la largo
de senderos que se
elevan a unas 805
nits sabre el nivel
del mar.

j La dedicataria di-

El Primer Ministro Trudeau sostiene la dedicatoria que de-
signa al Sendero James Callaghan al congratular aI Primer
Ministro britânico Callaghan en Ottawa.

ce:
"En reconocimienta

al cela prafunda de
James Callaghan en
la preservaci6'n y
aprecia de la belle-
za natural de nues-
tra munda y sus in-
cansables esfuerzos
hacia el lagra de la
paz y la hermandad
entre las nacianes,
el Gabierna de Cana-
dse complace en

dar al sendera que
asciende a la monta-
h~a més alta del Par-
que Gras Marne el
nombre de Sendero
James Callaghan".
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Los aeroplanos del Museo siguen volando

La Colecci6'n Aerona'utica Nacional,
parte del Musea Nacional de Ciencia y
Tecnologia, particip05 en la mayor exhi-
bicio'n y feria aeronéuticas realizadas
recientemente en el Este de Canad.

El Sopwith Pup

El 4, 5 y 6 de septiembre, dos repro-
ducciones exactas del Sopwith Pup y el
Nieuport 17, aviones de caza de la Pni-

El Nieuport 17

mera Guerra Mundial)volaron durante el
programa Spectair '76 celebrado en el
Instituto Aerona'utico de Montreal.
La Colecci6n Aerona'utica Nacional se

inici6 en 1964 con la colecci6'n del Mu-
seo Real de Aviaci65n y actualmente tie-
ne unas 90 aeronaves y 200 motores. En

la priinavera de 1967
se convirti6' en par-
te del Museo Nacio-
nal de Ciencia y
Tecnologla.

Se han utilizado
aviones de la Colec-
ci6'n Aeronàutica
Nacional del Museo
en espectàcu1os a6-
reos en puntos tan
alejados como Sum-
merside, Isla del
Principe Eduardo, en
el Este, y Abbots-
ford, Coloinbia Bni-
tanica, en el Oeste,
para mostrar la
tecnologl'a aerona'u-
tica de hace 60 afios.

Los dos aeroplanos
participantes en el Spectair '76, el
Nieuport 17 y el Sopwith Pup, esta'n
propulsados por motores rotatori os del

per5odo de la Prime-
ra Guerra Mundial.
A sus mandos estaban
Paul Hartman, piloto
de pruebas del Con-
sejo Nacional de
Investigaciones, y
George Neal, piloto
de pruebas de la De
Havilland Aircraft
of Canada.

El Nieu port 17
ileva las insignias
y colores del avion
B1566 del Flying
Corps en el que
Billy Bishop ganara
la Cruz de Victoria
por su ataque ai
aeropuerto de Esnes

An-o IV, No. 24 20 de octubre de 1976



AY~o IV, No. 24 
20 de oct ubre de 1976

el 2 de junio de 1917. El aeroplano
tiene 7,92 mts de envergadura y 6 mts
de largo. Con su carga completa pesa
598 kilos. Está propulsado por un motor
giratorio Le Rhone original de 110 ca-
ballos de fuerza. Tiene autonomia de
dos horas y una velocidad máxima de 172
kms por hora a 1.981 mts de altura.

El Sopwith Pup está propulsado por un
motor giratorio original. Es un precur-
sor del Triplano Sopwith y del mas fa-
moso Sopwith Camel. El nombre "Pup" fue
aplicado por los pilotos que lo consi-
deraban descendiente del biplaza Sop-
with 12 Strutter de mayor tamafño. El
nombre permaneció a pesar de la insis-
tencia de la oficialidad de que el
avion fuese conocido por su nombre,
Sopwith Scout. El Sopwith Pup tiene
8,07 mts de envergadura y 8,08 mts de
longitud. Con carga completa pesa
555,65 kilogramos. Está propulsado por
un motor giratorio Le Rhone de 80 caba-
llos de fuerza. Tiene tres horas de au-
tonomia y una velocidad mixima de 170
kms por hora a 2.591 mts de altura.

El atleta:Enace o se hace? (viene de
p. 3)

capacidad funcional anaerobia (sin oxi-
geno). Los resultados presentaron una
diferencia mucho mayor entre los valo-
res de absorci6n de gemelos no idénti-
cos que la de gemelos idénticos. De he-
cho, las diferencias entre cada uno de
los gemelos idénticos resultaron ser
tan pequefñas que los investigadores
concluyeron que la herencia explica ca-
si totalmente las diferencias de capa-
cidad funcional.

Confirmaci6n mediante estudios subsi-
guientes

Dado que los sujetos de este experimen-
to eran j6venes, podría sostenerse que
los elementos ambientales habían tenido
cierta influencia en la absorci6n máxi-
ma de oxígeno. Por consiguiente, el Dr.
Klissouras realiz6 un estudio posterior
para determinar si las pequeñas dife-
rencias existentes entre gemelos idén-

ticos y las marcadas diferencias exis-
tentes entre gemelos no idénticos duran
toda la vida. A tal efecto se utiliza-
ron 39 parejas de gemelos (23 idénticas
y 16 no idénticas) de ambos sexos de 9
a 52 años de edad.

Los resultados de este estudio poste-
rior confirmaron la conclusión previa
de que la herencia era el factor domi-
nante.

Efectos del entrenamiento

Estos dos estudios muestran la impor-
tancia de la herencia, mas bien que el
ambiente, en la capacidad funcional.
Sin embargo, no se tiene en cuenta los
efectos posibles del entrenamiento en
la capacidad atlética.

Para mejor comprender este asunto, el
Dr. Klissauras realizó pruebas con una
pareja de gemelos idénticos durante año
y medio. El uno se entren5 como atleta,
el otro no. El gemelo que no realizó
entrenamiento tenía una absorci6n máxi-
ma de oxigeno de 35,9 mililitros por
kilogramo de peso, mientras que su her-
mano, el que se entrenaba, conseguía un
valor de 49,2 mililitros.

Aunque esto demuestra los efectos po-
sibles del entrenamiento en una mayor
absorción de oxigeno, señala también
las limitaciones impuestas por la he-
rencia. A pesar de un entrenamiento ri-
guroso, este gemelo no consigui6 supe-
rar una absorci6n de 50 mililitros por
kilogramo de peso, la media de hombres
sin entrenamiento de su edad. Esto in-
dica que el riguroso entrenamiento
atlético no puede contribuir al desarro-
llo funcional por encima de los limites
establecidos por la constitución gené-
tica del individuo. Por consiguiente,
la pregunta "el atletas 1nace o se hace?"
debería formularse en estos términos:
"¿Tenemos todos el material genético
que nos permita, mediante un entrena-
miento apropiado, ser atletas de cali-
bre superior?" La respuesta es "No".
Esto no quiere decir que el entrena-
miento no sirva para nada, sino que,
incluso con entrenamiento, cada uno de

Aeo IV, No. 24 20 de octubre de 1976



Aflo XV, No. 24 20 de octubre de 1976

nosotros tiene un rendimiento máximo,
determinado por nuestros genes, que no
se puede superar.

Reconocimiento internacional

El Dr. Klissouras,que ha trabajado tan-
bien con otros métodos de estudio de
genética y capacidad atlética,ha reci-
bido invitaciones para realizar traba-
jos de investigación en Bélgica, Fin-
landia, Japon y Suiza. También se le ha
pedido que establezca una unidad de me-
dicina deportiva en Malasia y estudie
una tribu primitiva de la regi6n.

Se presta mas atenci6n a la educación
en la ayuda a países en desarrollo

La Agencia Canadiense para el Desa-
rrollo Internacional ha declarado que
Canadâ prestará más atenci6n a la edu-
caci6n en países en desarrollo. Este es
uno de los puntos claves señalados en
un segundo volumen de lineas directri-
ces del sector correspondiente a pro-
gramas internacionales de cooperaci6n
de Canada publicado el mes pasado.
Otros puntos tratan de salud, pobla-
ción, vivienda, cooperativas y comuni-
caciones sociales.

Como complemento a la Estrategia para
la Cooperación Internacional para el
Desarrollo 1975-80, publicado por el
Gobierno el 2 de septiembre de 1975,
las pautas se basan en un estudio de
las operaciones, sector por sector,
realizado por la Agencia Canadiense pa-
ra el Desarrollo Internacional y los
recursos canadienses implicados en pro-
gramas internacionales de desarrollo.
El 30 de abril de 1976 se publicó el
primer volumen de líneas directrices
sobre agricultura, silvicultura, pesca
y explotación de aguas. Un tercer volu-
men tratarà de las infraestructuras de
los países en desarrollo.

Prioridades educativas

Las líneas directrices identifican tres
clases de prioridades docentes:
- Reuni6n de la información educativa

básica para los países en desarrollo;
- adaptaci6n de institutos educativos
a las necesidades sociales, econ6micas
y culturales;
- establecimiento de programas de edu-
caci6n básica de "primer ciclo", que
ofrecer5an programas de educaci6n para
adultos, así como para niños, para per-
mitirles desarrollarse mejor y más pro-
ductivamente en su propio ambiente de
desarrollo. Sin descuidar las dos pri-
meras prioridades, el programa cana-
diense estaría dirigido, en su mayor
parte, a esta última prioridad.

Conforme a sus planes, ACDI concen-
trará sus esfuerzos en los 25 países
mas pobres del tercer mundo.

ACDI estimulará en particular:
- La capacitaci6n de maestros, así como
instructores de maestros; el desarrollo
de capacidades organizadoras y adninis-
trativas; esta capacitación debe hacer-
se localmente o en terceros países cul-
turalmente similares;
- capacitaci6n técnica y profesional,
como parte integrante del desarrollo
educativo social y económico;
- capacitación de personas jóvenes des-
empleadas que han tenido acceso limita-
do a la educaci6n pública;
- ayuda de capital a los países para
desarrollar sus propios agentes de de-
sarrollo y "animadores".

Los programas de ACDI deben encajar
en el plan nacional del pais recipien-
te, as! como en su presupuesto, de modo
que puedan ser adoptados sin conflic-
tos.

La asistencia canadiense deberé ayu-
dar a los esfuerzos nacionales, en vez
de sustituirlos.

Las técnicas audiovisuales se utili-
zarán solamente cuando encajen en el
programa educativo general.

ACDI no apoyará', normalmente, proyec-
tos de construcci6n de escuelas o ins-
tituciones generales, a menos que se
utilicen como centros para actividades
comunitarias, es decir, utilizados en
su máxima extension.
Estrategia 1975-80 reconoce que cada
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sector cubierto por las líneas direc-
trices es prioritario y constituye un
objetivo importante para los países en
desarrollo.

Los principios delineados sirven de
guía a los oficiales de ACDI y cons-
tructores. Las líneas directrices se
distribuyen, con fines de información,
a organizaciones canadienses e interna-
cionales no gubernamentales, ministe-
rios federales y provinciales pertinen-
tes, gobiernos de países en desarrollo
y las principales agencias internacio-
nales.

Rayo de esperanza para las víctimas de
ataques cardfacos

En su número de mayo de 1976, la re-
vista Québec en bref informa que un in-
vestigador y doctor en fisica, Eloi
Bolduc, ha inventado un nuevo procedi-
miento matemático para ser utilizado
en física at6mica, que ha mostrado te-
ner posibles aplicaciones en campos ta-
les como astrofisica, biología molecu-
lar, radiología, ciencias médicas, qui-
mica y ciencias sociales, sectores en
que la informaci6n se estudia en forma
numérica y donde los datos se indican
mediante curvas en diagramas.

Lo particularmente interesante de es-
te descubrimiento científico es que
puede salvar las vidas de numerosos
pacientes cardfacos, ya que permite a
los médicos detectar signos latentes
mucho antes de que ocurra un ataque
fatal.

Método matemático

El método, llamado "suavizador de cur-
vas", es suficientemente simple para
aplicarse a todos los datos procesados
por computadora, aú6n por "minicomputa-
dora". El método consiste en enderezar
o ajustar ciertas curvas mediante el
nuevo método matemático de Bolduc, que
permite que, al "pulir" la curva, se
destaquen los datos que anteriormente
eran casi imperceptibles. El método
implica la desaparici6n de ciertas va-

riaciones y la concesión a cada punto
de la curva de un nuevo valor igual a
la suma de un cuarto del valor del pun-
to precedente, más la mitad del valor
del punto en cuesti6n, más un cuarto
del valor del punto siguiente. Esta
operaci6n puede repetirse varios cente-
nares o miles de veces, si fuera nece-
sario.

El paciente cardíaco

En el caso de electrocardiogramas, que
demuestran la condici6n normal del pa-
ciente, este nuevo método puede permi-
tir al médico detectar ciertos signos
premonitorios de la enfermedad que se
perciben muy débilmente en los proce-
dimientos normales.

Si se demuestra la solidez de estas
esperanzas, menos personas sufrirán
ataques cardíacos semanas, o aun días,
después de hacerse un electrocardiogra-
ma indicativo de gozar de buena salud.

Noticias breves

. El Primer Ministro de Jamaica Michael
Manley ha aceptado la invitaci6n del
Primer Ministro Trudeau para visitar
Canadá' el 28 y el 29 de octubre.
• El déficit camercial de Canada' duran-
te el segundo trimestre de 1976 baj6 a
$1.260 millones de la cifra récord de
$1.380 millones registrada durante los
tres primeros meses del año actual.

Publicado por la División de Informa-
ción, Ministerio de Asuntos Exteriores,
Ottawa KlA OG2.
Se permite la reimpresión de este ma-

terial, agradeciéndose la mención de
la fuente. La Sra. Miki Sheldon, Direc-
tora, podrá dar la fuente de las foto-
grafías, si no estuviese indicada.

This publication appears in English
under the title Canada Weekly.

Cette publication existe également
en français sous le titre Hebdo Canada.

Ähnliche Ausgaben dieses Informations-
blatts erscheinen auch in deutscher
Sprache unter dem Titel Profil Kanada.
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